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Magyar társadalom. 
Magyarországot társadalom tette azzá, a ini. 

Az tette állammá is. A magyar állam nyelvének 
és irodalmának renaissancea a mult század végén 
nem a kormánytól, hanem enuek ellenére a föl-
ébredt magyar társadalomitól indúlt ki, melynek 
mozgalma azután elhatott a törvényhozás termébe. 
— Tudjuk azonban nagyon jól , hogy ez alkot-
mányos törvényalkotás igazi korszakáig, a mikor 
valóban miud a két tényező, vagyis a törvényho-
zás és a korona egyetértő akarata biztosította a 
szentesített törvények végrehajtását, tehát 1867- ig 
összes törvényeiuk vagy örökre, vagy j ó időkig 
jámbor óhajtások maradtak. Hiszen törvényeink 
határozmáuyainak titkos kijátszása szülte a forra-
dalmat és a szabadságharczot. A szabadságharc 
után könnyen végelgyöngűlésbe eshettünk volna, 
ha nem önt az országba új, egészséges vért az 
ellenálló képességű társadalom, A politikai kor-
mányzat szuronyos hatalma nem hirt a társadalom 
erejével. 

A magyar társadalomnak tehát nagy felada-
ta, örök hi'vatása van. Nem szűnt az meg ma 
sem, sőt talán még nagyobb követelményekkel áll 
szemben, mint azelőtt. Sajátságos államjogi helyze-
tünknél és nemzetiségű viszonyainknál fogva a hiva-
talos Magyarország kénytelen szemlesütve hallgatni 
és tétlenkedni ott, a hol más országokban az állami 
erő vág űj csatornákat a nemzeti élet duzzadó 
folyamának. 

Mindenesetre nagy baj az, gátja nemzeti fej lő-
désünknek, jogos hatalmunk megerősödésének ; de 
u helyzetet nein változtathatjuk meg. Számolnunk 
kell az akadályokkal s igyekeznünk azok elhárí-
tásán. A míg ez meg nem történt, addig nem 
érezhetjük és nem vallhatjuk magunkat egységes 
és erős Magyarországnak. Törvény és alkotmány 

szerint meglesz a magyar nemzet, de a valóság-
ban gyönge és töredékes marad. 

A magyar társadalom munkájára vár a csor-
baságok kitöltése és elegyengetése. 

Most, ezredéves lennállásunk nagy ünnepekor 
nem Csak jogosult, de szükséges is a kérdés : 
akarjuk-e megalkotni az egységes, erős Magyaror-
szágot ? Akarja-e elvállalni továbbra is a magyar 
társadalom azt a dicső munkát, melyet száz évvel 
ezelőtt megkezdett, mely ötven évvel ezelőtt a 
diadal fellobhaiiásának lényében bámulatba ejtette 
Európát, melynek eredményét nem bírta semmiféle 
zsarnokság és intrika megsemmisíteni, hanem át-
származott reánk és élvezzük gazdagságát. De saj-
nosait érez/.ük tökéletlenségeit is. Ezért kell újra 
meg újra felhívnunk a magyar társadalmat: jer 
és munkálj tovább, biztosítsad ivadékaidnak a szé-
pen indult vetés gyümölcsét. 

Ámde megdöbbentő, aggasztó jelenségek tá-
rulnak elénk. Midőn az ezredéves ünnepen karölt-
ve kellene a nemzeti oltár elé vonulnia minden-
kinek, a ki Magyarországban hazáját szereti és 
imádja, a kinek szent kötelessége hazájának javán 
dolgozni, erejét növelni, a kinek tudatában kell 
élnie, hogy ezen a földön, magyar földön csak egy 
nemzetnek, a magyarnak van isteni rendeltetése, 
politikai küldetése, történeti létjoga és természetes 
j övő je : belső viszályt, tenekedést, osztály- és fele-
kezeti harcot látunk járványuvá növekedni. A 
mindent egyesitő hazaszeretet nemes, közös érzése 
helyett ueiu csak szórváuyosan, de sűrűen látjuk 
megnyilatkozni az egyéni gyűlölséget. Mintha meg-
újulna a százados átok : midőn magasra tört nem-
zeti életünk fája, akkor töri le koronáját a vihar, 
vagy akkor őrli meg összetartó rostjait a belső 
korhadás férge. Történetünk lépten-nyomon e 
gyászos képekkel rettent bennünket. így lenne 
ma is ? 

Hiába lett v o l n a ^ a z ú j erőre kapott Magyar-
ország küzdelme, szenvedése, fáradsága, százak és 
százak vértanusága és megdicsőülése ? Olyan sokan 
vagyunk már, hogy egymás ellen fordűlhatunk s 
kész prédáűl dobhatjuk saját magunkat a ránk 
leső fondor ellenségeknek ? 

A kik nem hatalmai, jogot , vagyont akarnak 
osztani velünk, mert hiszen részesedtek benne s 
ha nem, részesedhetnek mindig becsülettel, de ki 
akarnának fosztani, ki akarnának szorítani bennün-
ket, kiű/.ni saját otthonunkból, várunkból. 

Hihetetlen, hogy a magyar társadalom, mely 
fenntartója és fölemelője volt hazájának, észre nem 
térne az utolsó napokban. Hogy ne kívánná ön-
maga erejével kiirtani sebjeit, melynek remélhető-
leg, csak időleges természetű kelevények, ínég nem 
mérgezték meg az egész szervezetet, de alkalma-
sak rá, hogy megmérgezzék, tönkre tegyék. 

A különböző érdekharc mellett egy más nagy 
betegsége is van a mai társadalomnak, mely azon-
ban közös baj más nemzetekkel ; noha egyikben 
sem tehet annyi kárt, mint a mienkben, hol a 
társadalomnak még nincs meg egységes nemzeti 
jellege. Ez a századvégi betegség, minden ideális 
törekvés fityiuálása, elvelése, kizárólag az érdek 
hajhászása, anyagi előny végcéljával, bárminő úton, 
még bűnös úton is. 

Az egyéni képességnek meg nein felelő, soha 
ki nem elégíthető vágy tolakodó előrenyomulása 
egyfelől, a vagyontalan, úgynevezett kis emberek 
nyomása más felöl. Ez a mai állapotok kórsága 
Az első maga után vonja a számos viszszaélést, 
erőszakosságot, csalást, gyilkosságot és öngyilkos-
ságot, melyeknek felsorolásától csak úgy hemzseg-
nek a lapok mindennap s melyek meglazítják, sót 
megsemmisítik az embereknek egymás iránt való 
bizalmát, fölkeltik féltékenységét, irigységét, un-
dorodását embertársaitól és végre a maga életé-

TÁRCA. 
Milleniuini gondolatok. 

Magyarország ezredéves fennál lásának e m l é k ü n n e -
pet üljük szé les e hazában. 

Mindenütt , minden a lkalommal megszó la l a hazafias 
h a n g ; mindnyá jan , kivétel nélkül , fa j - és va l láskülönb-
ség nélkül vonzódunk e f ö ldhöz , mely közös szülő fö l -
dünk, melynek emlőin nevelkedtünk és fe lnőttünk. V o n -
zódunk szívvel , vonzódunk m e g g o n d o l t és érett érte-
lemmel. 

V o n z ó d u n k e közös an\afö ldhöz nem csupán azért, 
mert véletlenül itt szület tünk, tehát mintegy ösztönsze-
rűleg, a mint az nemcsak az eszes l ény , de minden 
teremtmény sajátsága, a mely „ r ö g l i ő s kötött* ; v o n z ó -
dunk nemcsak azért, mert ez a föld táplál és éltet, s 
egykor e l t a k a r ; hanem vonzódunk ahhoz és szeretjük 
azt, mert tú l eme lkedve a r ideg auyagiságon , a haza 
minden polgára és lakója érzi és tudja, hogy ezt a 
hazát a magyarok ősoi drága vér árán, nagy körülte -
kintéssel szerezték és a századok f o lyamán számos vi-
szontagságon keresztül a honfog la láskor már itt létezett 
és az idők f o l yamán ide letelepedett idegen ncmzet iöre -
dékekkel karö l tve s néha azok e l lenére minden el len-
séggel szemben vitézül megvédték és edd ig ien megtar -
tották, fej lesztették és a j e l e n l e g i uiiveltségi fokra 
emelték. 

A z ősmagyarok s a kik edd ige lé azokba nemcsak 
érzelmükre nézve , de tény leg vérségi kapocs utján bele 
o lvadtak, képezik a vezernemzetet , mely már politikai 
súlyánál f ogva is törtéuelmi tény és pol i t ikai szüksé -
gesség. 

A magyar faj nyomta ezen országra a maga sa-
já tos bé lyegét . A többi fa jok, a kik köz jogi lag és mint 
á l lampolgárok szinten magyarok, a lkot ják az úgynevezett 
nemzet i ségeket . 

Ezek azon önál ló léttel és saját ál lamterülettel 
biró vagy bírt nemzetek töredékei , melyek korábban 
vagy későbben nemzettestüktől e lszakadtak s itt a ma-
gyar nemzet kebe lébe be fogadva, Magyarországon uj 
hazára leltek s a faji ér te lemben vett magyarok által 
tes tvérükké fogadtattak. 

Ezen történelmi processus hozta létre a politikai 
magyar nemzetet , mely mint ilyen csak egy és egységeB 
s me lynek tagjai ugyanazou politikai j o g o k és köte les -
ségek alanyai s egy és ugyanazon nemzeti öutudattó l 
á thatvák . 

Joggal ünnepe lhet jük enné l f ogva va lamennyien 
Magyarország ezredéves állami fennál lásának nagy j e -
lentőségű és magasztos ünnepét. Ünnepe l te és ünnepli 
is minden vidék és város tehetsége és Ízlése szerint . 

E z általános országos ünnep j e lentőségét n helyen 
ecsetelni fe lesleges volna, inert k ö z t u d o m á s u és f e j tege -
tést e szerint nem is igéuyel . 

Fe j t ege t ték , magyarázták mint a maguk helyén 
legi l letekesebb interpretatorok a mi városunkban is, 
azok , a kiknek vezetése és aegiso alatt ülte meg a 
tanuló i f júság iskolai ünnepét , a mely ünnepé lyen szá-
mos képviselőit vo l t a lkalmunk látni a helybel i szel lemi 
ar istokrat iának. S mily hévvel ós le lkesedéssel , áthatva 
az alkalom j e l e n t ő s é g e által, szavaltak a g y e r m e k - t a -
nulók, mily szépen és emelkedett haugulatban m ű k ö d t e k 
közre a karénekben ! 

Önkény teleti ragadt ezen if júi le lkesedésből a 
hallgatóra is va lami , mert merít a térti, kinek k e d é l y e 
még az e l fásultságot nem ismeri , az i f jú i t ű z b ő l , a mint 
az i f jú is pé ldát vesz a férfi t e t t e ro j én . 

Ekként keletkezik az összhang az é le tben, a v a -
lódi é le tharmonia , mely a k o m o l y s á g és derültség p á r o -
suiásának m e g r a g a d ó v e g y ü l é k e , komoly az é lethivatáa 
tel jesítésében, derült az élet f e l fogásában és a m ű v é s z e t 
gyakor lásában . 

A z é le tnek ezen magasb és t isztultabb s z e m p o n t -
ból való fe l fogása, a derü l tebb és e l f ogu la t lanabb é l e t -
f e l f ogás az, a mire anyagias és a pess imismus által 
megméte lyezet t korunkban o lyanny i ra szükségünk van. 

Ez a pess imismus m e g ö l ő j e minden üdvös hala -
dásnak, ugy a magáu- mint a közügyet tekintve . 

A hazafiság, komo ly és czé l tudatos munkásságga l 
párosulva, karö l tve tetterővel vitte e lőre és f o g j a az o r -
szágot e l ő b b r e vinni és a culturának tág kaput nyitni . 

A hero ikus kor i de j e lejárt, do még mindig áll , 
mert ö rök igazság , hogy csak ép és egészséges testben 
lakozik e rős és egészséges le lek . 

T e g y ü n k róla, hogy a mennyire tőlünk is te l ik , 
ily egészséges , ép , hazafias, munkás és tetterős n e m -
zedék neveltessék és az ország még u jabb e z r e d e t 
is fog érni és a nemzet egy u j a b b ezred viharait 
átélni . 

A d j a Isten, hogy ugy l egyen ! 

Júniusi gondolatok. 
Becsü l jük sokra a szeretetet , mely többet adhat 

n e k ü n k , mint a menny i t mi adunk érte . 

N e m az igazi, hü barátod , aki annak mond ja , sőt 
még az sem, aki annak mutat ja m a g á t ; hanem az, aki 
az élet l egnehezebb pi l lanataiban melléd sorakoz ik . 



tői, a raá*ilc fenyegető rémet szült, a szocializmust, 
mely már gyökerében támadja meg a mai társa-
dalmat, még |>edig nem a bűnöst, hanem azt is, 
mely tudna és tuti egységes lenni, utópiát irt 
zászlajára, a kommunizmust, melyet ugyan soha 
nem fog tudni megvalósítani, de vele elámítja a 
bajokba döntött, visszaélő, telhetetlen tőke által 
nyomott proletariátust, melynek nem kell többé sem 
Isten, sem haza, csak osztozkodás. 

Óriási megpróbáltatás előtt áll a magyar tár-
sadalom. 

Ki mutatja meg neki a herkulesi utat, ha 
magának nincs ereje, hogy azt kövesse ? 

Csak egy egyetlen jelszót kellene felkapnia: 
e r ő s ni a g y a r t á r s a d a l o m ! Ennek meg-
értése és hü>éges végrehajtása nem engedné felül-
kerekedni a szétzüllésre vivő apróiéikos, csúf és 
veszedelmes külön érdekeket. Ebben a törekvésben 
ki van kötve minden, a mi a magyar társadalmat 
megtisztíthatja, megdicsőítheti : erkölcsösség, haza-
fiság, emberszeretet, minden. 

Ha nem bírjuk felfogni a czélt, ha uem tud-
juk alárendelni rossz hajlandóságainkat a legszen-
tebb közérdek, a lia/.a boldogsága követelésének : 
vájjon mit és miért ünnepelünk akkor a két ezered 
választó vonalán ? 

Dr. Sziklait János. 

A vasmegyei gazdasági egyesület 
csoportos kiállítása. 

R ö s / l e r Káro ly , a \a«me4\ei j ja /dasági egyesület 
szakavatott titkara u következőkben irja le az egyesület 
csoportos kiállítását. 

\ asvárniegye szarvasmarha tenyésztése épen ugy 
mint hazái.k számos más vidékén, az utolsó évt izedek-
ben nagy átalakuláson meni keresztül. Az eredet i leg 
tenyésztett részben magyar , részben pedig a m e g v e 
nyugoti vidékén letelepedett külföldiek által állítólag 
behozott ösmarlia helyébe más fa j ok , nevezetesen ujabbt 
időben a bern-siinmenthali és azzal rokon j e l l egű vas-
megyei tájfajta lépett. 

A táj fa j iának határozott keletkezésére, leszárma-
zására teljes bizonyossággal reá mulatni ugyan nem 
lehet, de a l egnagyobb valószínűség s /erint annak alanyát 
részben a magyar marha, részben pedig az említett és 
a kül fö ldről bevándorol lak által behozott marha — a 
minőhöz hasonló a szomszédos Stá jerország némelv falu-
jában ma is feltalálható, k é p e z i * ; d e képezte az idők 
fo lyamán inportált e g y é b tajia is. 

A megyére nézve általánosságban ez a feltevés 
alkalmazható, nem ugy azonban egyes v idékekei i l lető-
b'g. Így pl. R o h o n c z o n körülbelül a 30-as é v e k r e vissza 
menőleg reá mutathatunk egy a mai színes marhához 
sokban hasonló fajtára. Ugyanis miként ottani gazdáktó l 
értesültem 1838-ban, akkor a Batthyániak tulajdonát 
képező Kohonot i urodalomba piros tarka berni marha 
importá l tatok . Ezen fajta bikáit használták a kisgazdák 
is saját, részben alacsony barna vagy zsemlyesárga s/.inü, 
részben pedig magyar fajtájú tehei eik fedezésére . Las-
sankéut mindinkább szélesbült azon őv , melyen belül 
piros tarka bikákat használtak fedezésre és hová tovább 
nagyobb területen kezdett terjedni a piros tarka marha. 

Sok ember tehetetlenségében minél t ö b b r o hárítja 
azokat az okokat , mint akadályokat , melyek miatt si-
kert fel nem mutathat, hogy magát n y o m ó s a b b t u iga-
zolhassa. 

* 

A harag tartóssága — igazi mérlege a szenvedett 
sérelmek nagyságának . 

* 

Nem mind tudós, kinek pápaszem van uz orrán. 
* 

Eletünk egy részét munkássággal és arra való 
visszatekintéssel , másik részét mások munkáinak meg-
biralásával töltjük ; sok időnkbe kerül tévedéseink be -
látása s uj tervek kovácsolása, — sokat időzünk a 
múltnál s tekintünk a jövő felé. Fog la lkozzunk a let 
kérdéseivel . . . a közbeeső időt a szeretet, ö r ö m és bű 
tölti be. 

fcagy én közép birtokosok körében a külföldi fajták 
KaIIti érdeklődés épen ugy felébredt, mint hazánk számos 
más vidékén, sőt tekintettel a talaj es éghajlati viszo-
u>okra, melyek a külföldi fajták tenyésztéaere igen ked -
vezőknek látszották, V u s m e g y é b e arány lag legtöbb ide-
geu fajtát importá l tak . A z első importok az ö tvenes 
évek elején törtelltek, nem egy urodalom, nagy és közép* 
birtokoa importált hollandit, ullgauit, innthalit, mürz-
tlialit, freyburgit , montafuuit , ahorthornt es tenyésztették 
ezen fajtákat hol tiszta ve iben, bol pedig keresztezve. 
Az ö eljárásuk többé kevesbé a kis gazdakra is átragadt, 
de azok mégis leg inkább a piros tarka marhát kedvel -
ték, főleg ott, ahol ezen teuyészauyag már a korábbi 
időből k i fo lyó lag e l l er jedve volt. A z importált sok féle 
fajták tenyésztésé vei a Vasmegye i g a z d i k lassanként 
(elhagytak részben azért, mert a/.ok legtóbje rosszul 
vagy egyáltalában nem honosult, részben pedig mivel a 
viszonyok, körü lmények a piros tarka marhának k e d -
vezni látszottuk és kedveznek ina is. A piros tarka 
hegyi je l legű f a j i a k b ó l alapított tenyészetek fe les lege 
aránylag niasés áron volt értékesíthető, az fő ösz tönzé -
sül szolgált arra, hogy a vasmegyei gazdák is tel jes 
ere jükkel a piros tarka marba tenyésztését f e lkaro l jak . 

Ezen fajta iránti ke;e»let uaprél napra élénkült ós 
kezdetben tenyészbikák importálása, utóbb pedig tiszta 
vérű tenyészetek alapítása folytán a piros-tarka marha 
rohamosan terjedni Uezdeit úgyannyira , hogy ma már 
magyar marba tisztáu tenyésztve a m e g y é b e n alig ta-
lalnató. E helyett azonban találunk Simmenthali tiszta 
verü tenyeszdeket oly anyaggal mint hazánk egyet len 
V Ideken sem. Így Széli Ká lmán K á t ó t - , Heral iázi , K ido 
Kálmán Kepcze lak i , Kea/ ig Ala jos Kámoui , Szajbe l i 
( j yu la Kohoncz i , (Joihard Sándor Herény i , a Sárvári 
urodalom L' jmajori , Szegedy Q y ö r g y Acsad i , Ctieniel 
Antal T ö m ö r d i , Bekássy István Zsei iye i , Keisz ig E d e 
l i ixunyomi, Zat l iu idczky Ueza Koltai, Mayer Á k o s Sorki 
tenyeszdei. Ezokeu kivül van számos olyan lenyeszde , 
a hol a Stmmentbaii részint tiszta, részint fél és három 
negyedve iben tenyesztetik. 

A mull évi ( aszeirás szerint Vasmegy e összos szar-
vasmaihaál lomány a 142 .053 drb. e 'tből magyar fajta 
10.185 drb. vagyis 7 . 1 7 % , nyugot i i l lető leg , tarka 
marba 131868 d ib . vagyis 92.83°/,. A z egyes járásokat 
tekintve van 

a Szombathely i járásban 18022 tarka 1534 magyar 
a Kőszegi „ 11957 „ 2 7 7 „ 
a Körmendi „ 15092 . 4 6 3 , 
a Kis-Czell i „ 9 8 7 2 „ 3 9 1 3 , 
a Sárvári „ 13434 „ 2 4 4 3 „ 
a Vasvári , 11485 . 1409 
a Német újvári „ 11031 „ 4 0 „ 
a Szentgotthárdi „ 17107 „ 46 » 
a Muraszombat i „ 1 3 5 3 0 » 00 „ 
a Fe l ső -Eőr i „ 10428 , fajta marba . 

Ezen adatok is minden kétséget kizárólag iga-
zol ják, hogy a m e g y e nyugot i szélétől kelet felé terjed 
a nyugoti marha tenyésztése. A F e l s ő - E ő r i járásban 
már egyet len egy magyar fajta marha sincsen, a kő-
szegi járásban, ahová R o h o u c z is tartozik, miud össze 
277 drb . van. 

A megyének rábán-tuli részén, tehát kelet felől 
ma még l eg több a magyur marba, de a nyugati marba 
ott is már rohamosan kezd terjedni s oly községek , 
melyek alig 10 évvel ezelőtt magyar lajta bikákat hasz-
náltak teheneik fedezésére, most kizárólag bern és S i m -
menthali bikákat tartanak ; tehát csak rövid idő kér-
désé és a magyar fajta inarna végleg kiszorul V a s -
m e g y e területéből . 

Elhibázott do log volna azoubaii elhinni azt, hogy 
V a s m e g y é b e n a piros-tarka marha ily mérvű e lter je -
dése ugyszó lvá ' i magától történt — korántsem. A nagy 
es közbir tokosok önere jükbő l és részben a földtnivelési 

kormány támogatásával alapították felsorolt tenyészetei, 
ket, de nem ugy a kisgazda, ez a maga tehetetlensé-
gében a kezén levő teuyészunyag jav í tására vajmi ke-
veset tehetett, ueki nemcsak útmutatásra, de MIM HM 
tamogatásra is nagy szüksége volt. 

Fe l i smerve az ál lattenyésztés fontosságát és külö-
nösen tekintve a kisgazdák helyzetét , 1878-bau tehát 
újra alakulása idején kezébe vette a vastnegyei gazda-
sági egyesület a m e g y e ál lattenyésztésének ügyet és 
első sorban egy tervszerű, czé l tudatos és egyöntetű el-
járást k ö v e t v e kijelölte azon irányt , me lyben tekintette, 
a meg levő tenyész anyagra a k isgazdáknak haladni 
kell . — Létesített a földinivelési kormány támogatás i -
vul egy állattenyésztési alapot azon czé lbó l , hogy te-
nyészbikákat vásárolva, azokat községeknek kedvezmé-
nyes ár és fizetési feltételek mellett . . tadja. A z alapot 
évről evre gyarapította és tekintettel a kisgazdák kezén 
levő tenyészauyagra kezdetben kuhlaiidi , később borúi 
és bern-s immenthál i tenyészb ikákat importált , elsű 
evőkben külfö ldtől , u tóbb pedig hazai j e l e s e b b tenyé-
szetektől . Ez ideig, vagyis 18 év alatt kiosztott összesen 
5 7 0 db . tenyészbikát 130 .000 frt éi lék ben. 

A gazdasági egyesület u/.eu czé l tudatos eljárásá-
nak és a magán tenyésztők hathatós közreműlíödesouek 
köszönhető , hogy az egymástó l elütő és kü lönböző jel-
legű fajták lassankint atalakultak és hogy a mai táj-
fajta keletkezett . 

N e m akarjuk állítani, hogy a V a s v á r m e g y é b e u 
fultalalhaió tarka marha további fej lesztést uem igeuyel, 
sőt e l l enkező leg szükségesnek tart juk, hogy a mar jó -
nak bizonyult és kipróbált tervszerű e l járás f okozódó 
mérvben j ö v ő b e n is alkalinuztussék, d e azt el kell is-
mernünk , hogy a m e g y e egyes v idékén már többe ke-
vésbbé hason- , i l lelvo rokon- je l l egü marha- fa j ta es pedig 
az úgynevezett vusmegyei íá j fa j la otthonos . 

(Vége következik.) 

— A z E s t e r h á z y a k Lekán . Esterházy Pá l berezeg 
kel f iával, Miklós es Rezső herczegekkel a napokban 
hosszabb tartozkod isra L e k á r a j ó n . A szo lgaszemélyzet 
egy része a podgyászszal pénteken ment oda . 

— M a g a s l á toga tá s . Vasárnap a reggel 8 órai 
vonattal l 'u i i i ionhalmáró! ide érkezett Fehér Ipoly főapát, 
hogy a benczes szék házban szokásos látogatásait végezze. 
A főapát ez a lkalommal egy városi küldöttséget is fo-
gadot t , mely a millenáris d íszközgyűlésnek a főgimná-
zium ügyében hozott határozatát vitte meg a fő-
apátnak . A székházban tett nyi latkozata szerint a fő-
apát mege l égede t t en távozott és csak azt sajnál ja , hogy 
ebben az egészséges l evegő jű , szép városban hosszabb 
ideig nem tartózkodhatik . 

— Uj ezredparancsnok. A S z o m b a t h e l y e n á l l o m á -
sozó cs . és kir. 11. huszárezred uj parancsnokává uo-
tringeri Schrenk Ernő báró alezredest nevezték ki, aki 
á l lomását e hó 12-én el is foglalta. A z uj parancsnok 
anuak idején K ő s z e g e n Jenő f őherczeg kamarai elöljárója 
s tágas körökben kedvelt személy volt. 

— iózus sz. sz i ve ünnepe. Mult vasárnap tartot-
ták meg uj p l ébán ia - templomunkban Jézus sz. szive 
ünnepét. A tulajdouképeni ünnep ugyan már uz előző 
pénteken vette kezdetet és az egész i iyolczudou át tartott, 
do vasárnapon érte el tetőpontját . A vidékről eokau j ö t -
tek kereszt alatt s ezek a helybeli h ívőkkel egész napon 
át megtöltötték a tágas templomot s annak külső terét. 

1 Reggel b órakor csendes mise volt, utána német , majd 
m a g y a r prédikácz ió . 10 óra után ünnepé lyes nagymise 
s utána a király-uteza és G y ö r y - u t c z á u át körmenet . 
Fél 12 -kor megint csendes misét és délután 3 órakor 
ünnepélyes vecsernyét tartottak. 

Jókai ajándéka. 
Nem ünnepelhet a magyar nemzet a nélkül , hogy 

koszorús költőnk, Jóka i Mor annak f. 'nyét t evékeny és 
áldásos munkájával ne emelné. Most i*, ezredéve* ün-
nepünk alkalmával , kedves emlékke l lepte meg az 
országot. 

E napokban vettük a gyönyörű köny vecské t , me ly -
nek ez áll a czimlapjáli : „Budapes tnek emlékül — 
irta Jókai Mór* . Azonban nemcsak Budapostnek, hanem 
az egész országnak kedves egy emlék ez. 

A ragyogó név alatt szép és a szemlé lődésre oly 
alkalma* alexandrin verssorokban találjuk leirva az or-
szágházat , királyi várlakot, Ho l l ós Mátyás - templomát , 
nemzeti muzeumot , színházakat, Hvábhegyet, Margitszi-
gete i , Aiidrás.»y-uiat, fürdőket »tb. Ezek a kö l temények 
remek színes képekkel vannak illusztrálva. A gyönyörű 
tartalomhoz mindenkép méltóan, minden lapon legalább 

egy rajz, (de némelyiken ül í«) bilii.cael l e : vagy 
finom fotoiipia, egyazinü, vagy pedig e leven , meleg 

színnyomat, tele hangulattal ; meg az épületek holt köve 
is életre kel a m o s o l y g ó színektől . 

A remek kiállítású füzet Grill Káro ly cs. és kir. 
udv. k ö n y v k i a d ó finom ízlését dicséri és hogy mindenki 
által megszerezhető legyen, árát csak 5 0 krra tette. 
Megszerezhető a kiadó czégné l , vagy bármely h; tai 
könyvárusnál . 

Találomra kiszakítunk be lő le 2 rövid fejezetet ; 
szól jon az egész mű helyeit — e g y e l ő r e ; hiszen úgyis 
mindenki meg fog ja szerezni a kecses, bá jos , igazán 
emléknek való könyvet , nemcsak Jókaiért , hanem a 
biztos hatású, finom, díszes sz innyomatu képekért . 

M a r g i t - H z i g e t . 
Kék Duna közepén a zöld Margit-sziget, 
A paradicsombul idetévedt liget. 
A rózsák hazája, fölemilék berke, 
Csábító tündér, k tüneményes kertje. 
Hajdan nemzeti szent szilc csenden magánya : 
Nevével je lö l te nagy király leánya. 
— Homok fölött repkény borong a multakon, 
Kén je* csarnokokban hangzik uj vigalom, 
l )e a szent áldása fe lhuzog a mélybül , 
8 gyógy i l ó hullámot áraszt üdülésül. 
Hajdan király nyitott dárdával uj forrást : 
Most Artézi furó varázsol vízfolyást. 
Itt látták hós harczát Told i s l ío lubárnak, 
Bajnoki versenyét most vas kerékpárnak. 
Mostan is vannak még tündérek és csodák, 
Keklám h i r d e t i : hol láthatók * micsodák V 
De a ki az eszményit, az idillt szereti, 
A Margit-szigeten most is fö l le lhet i . 

\ v . o r H t t á g l i á x . 
lm a magyar nemzet országpalotája. 

Ebben lakik a hon örök alkotmánya. 
Szabadság várául, törvény templomául 
KmelteUk ezer évnek tanujául. 

Lásd büszke Immlnkán király-ősök sorát, 
Kik kezükben hordák az ország jogarát 
Tiz nehéz századnak való története 
Van ezen szobrokban világgá hirdetve. 

Rgeket megnyitó szent l itvánon kezdve, 
Ki a honalkotá* müvét bevégezte. 

Legendák nagy hőse, daliás szűnt Lász l ó 

Krczszobor alakban is csoda varázsló. 
Kálmán, a bölcs , korát mege lőző szel lem, 

Diadalmas hős a sötét vakliit e l len. 
Ki Horvátországot hazánkhoz csatolta, 
— Hü testvérországunk maradt mind azolta. 
Jeruzsálemi szent földért harczolt Kndre, 
Arany bullát bizia a nemesi rendre . 
Ott negyedik Béla, ki feltámasztotta 
Hazánkat s romjából újra megalkotta. 
Nagy Lajos, a kinek Magyarhon határát 
Fegyverei három tengerig kitárták. 
Zsigmond, kinek ötven évig telt uralma, 
Fölötte is ur volt a törvény hatalma. 

Igazságos Mátyás, királyok mustrája, 
ltámulja iiéz vissza az utókor rája 

Majd a Habsburg királycsalád hosszú sorja. 
Szent István angyali koronáját hord ja , 
Kik a török jármát rólunk levetették, 
Jobbágyokat szabad polgárokká tették. 

Középett dicsőén uralkodó párunk, 
Kltében szentté lett k irá lynénk, királyunk. 
Kzrcdév végzője , uj ezred n y i t ó j a : 
Msgysr nép hős karján nyugszik erős trónja. 

* 

Kzen palotának gazdája az ország : 
Törvényeit ezen csarnokokban hozták. 
Mép jogát itt védik, erejét növesztik, 
Balsorsot, j ó l látva, reá nem eresztik. 

Válogatva küldi leg jobbja i t ide 
A nemzet, hogy sorsál mind e lőbbre vigye, 
lloiitisziv, bölcs tudás, nag)rátörő szel lem, 
Miud a hazáért küzd, bárha egymás elleu. 

Hogy vallás az éghez, munka a jó léthez 
Vezesse a népet, csak a felül végez.: 
Hogy minden fiának legyen édes anyja 
K haza, ki magát gyermekéllek vail ja. 

Mert nem csupán a/ért van templom formája 
K háznak, hogy a ránéző csodálja, 
Maguk is érezzék, kik benn helyt foglalnnk. 
Hient tádatát annak, hogy templomban vannak I 

Lábuk leporol ják, a mikor belépnek, 
llódoljHiiak csupán királynak és népnek 
Szenvedély, önérdek, mind maradjon távol 
K szentek szentjéből , törvény csarnokából . 

Ne fe ledjék soha, kik e házba j ő n e k , 
Kr. az alapzata a messze j ö v ő n e k , 
S a mi hang e háznak kapuján kihull ik, 
\ arázs-szó, a melytől borul, vagy h a j n a l l i k ! 

HÍREK. 



— A főgimnázium ügye a főapát előtt. Mult hét-
lüu a po lgármester vezetese alatt városi deputácz ió 
tisztelgett a helybel i benczés székházban Fehér Ipoly 
pannonhalmi főapát előtt , hogy a f őg imnáz iumra szánt 
városi á ldozatról értesítse s a tervezett intézet ügvét 
párt fogásába ajánl ja . A főapát körülbelül ugyanolyan 
értelmű, d e röv idebb választ adott a deputaoz iónak, mint 
egy korábbi a lka lommal , u mi a tagokra azt a benyo-
mást tette, mintha a f őapát nem érdeklődnék már an-
nyira a terv iránt és nagyobb igényeket támasztana ki-
vitel esetén, mint azelőtt . A do log azonban nem ugx 
van. A főapát , az igaz, a városon kivül emelendő és 
konviktussal e g y b e k ö t e n d ő főg imnáziumra helyezi a f ő -
súlyt, de más tekintetben teljesen egyetért velünk s rendje 
részéről minden lehetőt kilátásba helyez. A / t his/.szük azon-
ban, hogy neküuk m>st m.ír csuk nem szabad megint a 
főapátra várnunk, Inneni utánu kell járnunk a do lognak . 

— Hivata lba - lepes Itj. Seper Lász ló szo lgabíró e 
hó 16-án foglalta el Kőszegen uj hivatalát . Ugyan ő 
e lőzőleg sikerrel letette uz á l lamtudományi állauivizs-
gálutot. Ü d v ö z ö l j ü k uj otthonában ! 

— Á the l yezé s . A soproni kir. posta- es távirda-
igazgatóság Machat sek A ladár kir. posta- és táviró-
tisztet sajut kére lmére a székesfehérvári , s he lyébe a buda-
pesti f őpostáró l u kős / eg i kir. posta- es távi idahivatalhoz 
Suyy A d o r j á n kir. posta- és tuvirótiszlet helyezte át. 

— Megerős í té s . László La jos os l f i -asszonyfüi se-
ged jegyzőnek neinea-caoi k ö r j e g y z ő v é történt megválasz -
tatását a m e g y e alispánja megerősítette . A megválasztot t 
működését uz uj kör j egyzőségben f . e . ju l ius 1-en 
kezdi meg . 

- - K inevezés. A pénzügyminiszter Auyuszt Ferenc/ , 
pénzügyi segédt i tkárt , fo ld iuket ideiglenes minőségben 
pénzügyi titkárá nevezte ki. 

— A V i z s gá l a tok a helybel i e v a n g . népiskolában 
f. hó 25. és 2 6 - á u lesznek megtartva : e lső napon d. e 
uz 1. osztály, d. u. a 11. osztá ly , második nap >n, d. e. a III . 
osztály, d . u. u I V . os/tály ban, 27 én d. e . 8 órakor évzáró 
ünnep és halandó-istenitisztelet a t emplomban . 

— Tüzoltok az erdőben A vészharang nem kon-
gott, veszedelem sehonnan nem fenyegetett , hanem uz-
ért tűzoltóink mull vusárnap d. u. 2 óra tájbun mégis 
k ivonul lak, meg pedig az egyszer n szubudbau tartandó 
mulatságra. M<-g is érdemelnek azok, ukik embertársaik 
javara önkéntes szolgálatban töltik ide j t iket , néha nup-
ján egy kis szórakozást . Kz a f izetésük. A közönség , a 
mely, melesleg mondva, szereti uz erdei mulutságokut, 
szép számban csatlakozott u k ivonuló tűzo l tó - csapathoz 
s még többen képezték u pótcsapu 'o t , a mely népfe l -
kelői minőségében töltetett a tűzoltók után a Klausen-
ba. V a l ó s á g o s nepünuepn fe j lődött azután ott a tűzoltók 
mulatsága, fűszerezve zenével , tánczczul és sok más 
mulattató m o m e n t u m o k k a l . A merre a szem nézett, 
mindenüll vig csoportok tűntek fel , szép asszonyok és 
lányok körül set tenkedő egyenruhás e m b e r e k , szépet 
tevő úrfiak, legények ; söröshordókat os t romló vitézek, 
amint g y ő z n e k és vesztenek, sőt el is esnek. No de vér 
nem fo lyt , u mulatság megtartotta kurrukterét és szé-
pen végződö t t is. M I I 10 óra felé járt uz idő , mikor a 
tüzoltócsupat zeneszó melleit beért a városba s az uj -
j ougás utolsó hangja szét fo lyt az est homályában 

— T o r n a v e r s e n y . A g imnáz ium hétfőn délután 2 
órakor tari ja uz intézet udvarában tornaversenyét , 
melyre szívesen 'álnak minden é r d e k l ő d ő t . 

— Évzáró Ünnep. A gimnáziumban f. hó 27-én 
a „ T e D e u m " m á n szavalatokkal , énekekke l s j u t a l o m -
kiosztással tarkított bucsuüunepség lesz. 

— Megte l t a pohár. A sokat hányatott Kager-
4-salád egv ik tagja, Ignác / . a f ővárosban gázgyár i mun-
kás. Szerdán esle fog la lkozása közben égő spiritusz ö m -
lött végig ruháján, u mitől annyira összeégett , hogy ed-
dig talán már meg is halt. 

— A kereskedelmi kör mulatsága e iió 28-ún 
látogatottnak ígérkezik . A z utóbbi é v e k b ő l tudjuk, Hogy 
a kör áltul rendezett mulatságok nem né lkü löz ik a láto-
gatottságot s kedelvesség do lgában sem engednek lilás 
mulatságoknak. Föl tehető tehát, hogy az idei nyári 
mulatság is si>k embert csalogat a bálház kert jébe és 
részesít sokakat víg kedvte lésekben. 

— Cs ino sodó kávés -üz letek. H á r o m kávés üzlet 
van Kőszegen és mindannyi iparkodik új í tásokkal ked-
vére járni vendége inek . A Lenner-féle kávéház helyisé-
geit u le fo lyt héten rakták ki sz ínes-aranyos tapéttákkal , 
a Cfawi^erf-kávéházhau pompás üvegverandát ép í tet tek , 
mely Fillér Andrást vallja mesterének , az e lhagyott 
Korona-kávéházut meg most áll ít ja he lyre uj bér lő j e , 
Koráts J ó z s e f . 

— Fölül f lzetések. A tűzoltóság által mult vasár-
napon a Klausen-ben rendezett erdei mulatság költsé-
geire szíves pénzbeli a d o m á n y o k k a l járultak a követ -
kezők : T i p k a Feroncz 10 f i i ; K i r c h k n o p f Mihály 5 f r t ; 
Major János , l'ulcz. J á n o s , Koczor Samu, g ró f S c h m i d e g g 
2 — 2 f r t o t ; S t a m p f Káro ly , Hadiké Ot tó , Marton Káro ly , 
Kőszeg i Józse f , ( lumpért La jos , Gr i l ler A d o l f , N . N. , 
Hóth J e n ő , Kovács Józse f , Únger K á r o l y , Rátli Ferencz 
1 — I f r t o t ; W e n c z l Ede , Fröhl ich Gusz táv , Soher-
mnnn István, N. N., Jesztl G y ö r g y , Miinár Antal , 
Grnszii iger F e r e n c / , Feigl Lajos , Mrszek Jánosné , 
Meszlény Káro ly , Tang l Ado l f , Oiaevszy Gusztáv , Fay 
Ede , Prosquil l P é t e r 5 0 - 5 0 k r t ; Eminer O y ö r g y , 
Steininger Sándor , Bajcsy La jos , Ktirner V i l m o s , 
ozv . S c h l ö g l Jánosné , Muitz Ferencz , Kargl Ferencz , 
Szovit Feroncz 3 0 - 3 0 k r t ; Szircli I g n á c z 2 5 kr. ; 
Farkas G y ö r g y , N. N. , Franki L a j o s , T a k ó Józse f , 
W a g n e r János , Márkus Kálmán, idősb. Braun, Flainiscli 
G y ö r g y , Broschek , i f j . Braun, Kurner Máty ás, Fábiuiiits 
JíiinH, Heideureiuli Lajos, Dreisziger Ferenc/ . , Strnudt 
Márton, Muitz Józse f , if|. I lö f fer J ó z s e f , S c h l a p f e r Antal , 
W aguer Antul, Unger Elek , H m d w e g Co i i rad , P imper 
József , N. N., Feigl Adol f , Nieszner 10 — 10 k r t ; N. 
N\, N. N. , Csögör Márton, S z u p p e r P á l , W ö l f e l Is tván, 

Droscher Mihály, S c h v a b Józse f , T ö p f e r Káro ly , Klügl 
Károly , Jugits Antul, Kaysrull , Stiaszny Gyula , Kurner 1 

J . — Összesen 5 2 frt 4 5 kr. — Azonfe lül Csizmazia 
Márton egy kis hordó sört a jándékozot t . — A z ado-
mányokat nyugtázva , az adakozóknak hálás köszönetet 
mond a tiizoltó-egyesület választmánya. 

— S e r t é s v é s z . Városunkban a tegnappal hivatalo-
san a sertésvesz fö l lépté l konstatá l ták E miatt e lren-
delték H város zár alá helyezését . 

— M a g y a r fü rdők . A napokban kaptuk kézhez 
ilr. lioleman Istvánnak a Mayyar fürdők és ásványos 
vizek az ezredéves országos kiállítás alkalmából c z imü 
érdekesen megírt m u n k á j á t . Kőszegről u 32 . lapszámon 
ezeket o l v a s s u k : K ő s z e g , Vasmegy ében, 2 8 0 m. in. P . 
T . V . he lyben. Kőszegen 1894. évben dr. Dre i szker 
József ál l i 'o i t fel a ' város északi szélén, a Bö t i vö lgy 
kezdetén, közvetlenül a K i lvár ia hegy alatt a G y ö n g y üs 
patak mellett egy minden tekintetben a mai követe l -
ményeknek megfe le lő v izgyógyintézetet Sauator iummal 
egybekö tve , l l idegvi / .gy égy mód, Kne ipp -kura , svéd tor-
nászul ebben u fő g y ó g y í t ó eszközök . A z intézetben 3 4 
vendégszoba van, d e a városban is kaphatók lakások. 
A dunántuli részeknek ez az egy etlen vizgy ógy intéze-
tük, melynek feláll ítására K ő s / e g igen alkalmas hely 
voli , mert e tis/ta várost kies fekvése , g y ö n y ö r ű kör-
nyezete, számos jól gondozot t sétautja és szebbnél szebb 
kiránduló helye , fő leg azonban egészséges l e v e g ő j e , 
enyhe klímája kedvéért már azelőtt is szívesen keresték 
fel uy aratási szándékkal uz idegenek . 

— Mllleniumi ő röm. Nagy örömet kelthetett a 
helybeli kir. járásbíróság kezelő személyzete között a 
varosban is szerte hangzó hír, hogy az uri-utczai bíró-
sági pulotaban a hivatalos órák délutáni 6 óráig kinyuj -
tatiiük. A z u| rendet csuk ideiglenesnek mondják u g y a n , 
hanem uz ö römet , amit keltet, unuul nagyobbnak . (? ) 

— Hirdetmény. A rendőrkapitányi hivatal részéről 
ezennel közhírré tétetik, miszerint e lő fordult sertes e l -
hullás! esetek miatt a csordára való kihujtás mai nap-
tól kezdődő leg a további intézkedésig ezennel betiltalik. 
F igye lmeztet ik a városi közönség , hogy minden egyes 
sertes-betegedési es elhullási eset kűlöubeui sz igorú 
büntetés terhe mellett a városkapitány i hivatalnál azon -
nal be je lentendő . 

lYosquil, 
h. rendőrkap i tány , 

— Beküldetett . Tek inte tes Szerkesztő Ur ! Becses 
lapjának 24. szamában „ B e k ü l d e i e t t " cz im alatt egy 
közlemény je lent m e g , mely minket mint K ő s z e g sz. 
kir. városban székelő h ivatu l fönököket é rzékenyen érint, 
s u me lyre nemcsak hazafiúi érzelmektől vezéreltetve, de 
á l lásunkból k i f o lyó lag is vá'aszolui köte lességünknek 
túrijuk annál i n k á b b is, nehogy cz ikkiró ur még u t ó b b 
azon öntelt m e g n y u g v á s b a n ringassa magát , hogy rette-
netesen megriasztott bennünket . 

Fe lkér jük tehát tek. szerkesztő urat, hogy u k ö z -
leményre vonatkozó ezen válaszunknak becses lapjának 
legközelebbi számában helyt adni sz ívesked jék . 

Cz ikk i ró ur a Mukkabaeusok idejéből veszi k ö z -
leménye tárgyának i l lusztrálását, mint m e g g y ő z ő d é s e és 
szive sugal latát , és mint el járasanak védelmi érveit , a 
miből már magából kitűnik, hogy a mai kortól s unnak 
f inomabb érzésű hazafiúi szel lemétől mily t ivo l van es 
ugy látszik, hogy a mai korral sem érze l emben , sem 
c se l ekede tben haladni nem kivan. 

De mi belátjuk azt, hogy cz ikkiró ur nehéz he ly -
zetbe sodorta mugát, midőn egy hazatiatlan cse lekmény 
védelmére kelt és minket mint h ivatul főuököket tünte-
tőknek nevez és cz ikkiró ur nem a nagy közönségre és 
nem a tiszta magyar huzafiságra fektette és uein is 
ezektől várja ebbel i el járásának helyességét, hunéin azon 
hiu remény nyel kecsegteti magát , hogy az 5 hazafiatlan 
el járását , tnelylye! minket akart a nagy közönség elfttt 
mint i l loyalis tüntetőket meghurczolni és fe l sőbb ható-
ságaink előtt bennünket denunciálni , — majd a Mukku-
bueusokra történt hivatkozása fedezni f o g j a ; már ped ig 
ebben csalódik , mert nem hiszszük annak igazolhatását, 
hogy a Mukkabaeusok is f i gye l embe ne veitek vo lna 
b izonyos ünnepnapokat , me lyeken gyáatmisét tartani 
náluk is tiltva volt , valamint nem hiszszük azt Bem, 
hogy előttünk loyulitásárol és hazafisagáról ismert püs-
pök ur ó Méltóságú udta volna azon utasítást, hogy 
Kőszegen a gyászmise csupán junius 8 -án és pedig sem 
e l őbb , sem utóbb nem lett volna tartható s mert junius 
8 - iku amúgy is a f igye lembe veendő azon 8 nap közbe 
esik, melyen gyászmise tartása sz igorú érte lemben véve 
meg sincs engedve . 

Mi azonban egészen másként f og luk és ismertük 
fel nemcsak hazufius érze lmeinket és ebből fo lyólug 
követett e l járásunkat és kötelességeinket is és pedig 
unnélkül, hogy ( cz ikkiró ur saját szavaival é lve) ma-
gunkut „ l iderc / . lángként a fö ld g ö r ö n g y é h e z tapadt ele-
mek által befolyásolni hagytuk volna* — mert annyi 
önál lósággal mindegyiküi ik rendelkez ik , hogy c s e l e k m é -
nyeinknek helyes voltál és hordere jét megbírálhat juk ; 
nyugodtan nézünk tehát elebe unnak, hogy cz ikk i ró ur 
nem fog örvendhetni uzon, hogy e l járásunk helyte lenít -
tessék, mert n reánk fogott deinoiistracziót nem mi 
követ lük el és igy a baklövést s em, miért is g y ő z ő d j é k 
meg cz ikk iró ur, hogy mel lünket sem fog juk verni. 

Azt mondja cz ikkiró ur : nem akarja polémia tár-
g y á v á tenni a „ k e g y e l e t e s s magasztos tényt* , vugyis 
a gyászmisét , — helyesen is cse lekedett vo lna , ha azt 
ezen cz ikkéve l a nyi lvánosság elé nem hurczo l ja , d e 
minthogy cz ikk iró ur azért támad meg minket , hivatul-
f ö n ö k ö k e t , mert a prépost -p lébános ur áltul rendezett 
gyászmise helyett mi testületileg a hazafias és tiszte 
letremeltó szent Benedek rend által megtartott országos 
ö r ö m ü n n e p miséjén je lentünk m e g , : s ezért f őnöke ink 
f igyelmét e l lenünkben tehetet lenségében rosszakarattal 
fe lhív ja , — tudja meg tehát a valódi lényál lást a akkor 
Ítélje meg uiuga cz ikkiró ur s ítélje meg a nagy k ö z ö n -
seg, vall jon ki volt a hazafiatlan tűntető P ! 

Midőn mi a prépost -plébános Urnák értesítését , 

junius hó 5 én, megkaptuk , me lyben bennünket j u n i u s 
hó 8 -án reggeli 9 órakor Károly L a j o s f őherczeg ő 
fensége gyászmisé jére hívott meg , valóbun bámultunk 
mindannyian és mivel jun ius 8 ika o rszágos ö r ö m ü n n e p , 
amelyen ő felsége l e g k e g y e l m e s e b b uruuk és k i rá lyunk 
koronázási év fordu ló ja V U I I és amely napon ő fe l sége 
az országos nagy ünnepen nemcsak maga is letette a 
gyászt , de megparancso l ta magas kormánya állal hoz -
zánk leküldött rendeletben, hogy e napon minden hiva-
talos munkától tartózkodva az ö r ö m ü n n e p napján tar-
tandó jubi lár is misén testületi leg je lenjünk meg : nem 
gondolhattunk egyebet , inint uzon h iede lemben ringattuk 
maguukat , hogy prépost urnák a gyászmisére való 
meghívása tévedésen alapulhat , mert nem tudtuk haza-
fiúi és loyalis érze lmeinkkel összeegyeztetn i azt, hogy 
ily napon g y á s / m i s é r e vezessük tiszti karunkat . E g y i -
künk tehát e lment személyesen , m e g t u d a n d ó , va l l j on 
csakugyan félreértés f o r o g - e fenn, vagy mi az ok t de 
prépoat urat nem találván honn, később egy ik kápláu 
ur, kivel találkozott , ki jelentette, hogy társával a pré -
post urat ők is figyelmeztették erre, ki is azou ki je len-
tést tette, hogy iskola-vizsgák vannak fo lyamatban u 
többi napokon, igy ő nem tarthatja a misét sem e l őbb , 
sem később , mint ezen a napon ; arra kérte tehát a 
káplán urat, legyen szíves prépost urat megkérn i , hogy 
miután a gyászmisére mi is testület i leg megje lenni 
óha j tanánk , már a legmagasabb ura lkodóház iránti hű 
és hódo ló tiszteletből is, a gyászmise ! egy nuppul e l ő b b 
vagy utóbb turtsa meg és hu kérésünknek enged , erről 
értesítsen ; azonban értesítés uein é r k e z v é n , prépost ur 
rugaszkodott ahhoz, hogy a gyászmisét 8 - á n m e g -
tartja. 

E z e k b ő l megérthet i c / i k k i r ó ur, hogy a tüntetést 
illovalitást és hazufiatlunságot ne nálunk, de ott, ahol 
azt kézzel foghutólag feltalál ja, keresse. 

A nagy közönségben b ízunk , hogy azt további 
tüntetés nélkül hazafiúi érze lemmel f o g j a önmagában 
u.egbirálni . 

Jónak látta a cz ikk i ró ur nevét e lhal lgatni , s igy 
mi sem nevezzük m e g , mert nem akar juk , hogy az 
összes hazafiua közönség fe l ismerje , csak annyit akarunk 
cz ikk i ró urnák mondani , hogy : sí tacuisses, philosojus 
mansisses ! 

Kőszeg , 1896 . évi jun ius 1 7 - é n . 
Korchtnáros Gáspár, Somogyi Miklós, 

kir . j á r á s b i r ó . járási f ő szo lgab í ró . 

— Á l l a t - s t a t i s z t i k a A mult évi összeírás szerint 
Vasvármegy e összes szarvasmarha-á l lománya 142 ,053 db. , 
me lybő l 10 ,185 db , vagyis 7 - 1 7 * / i - n y i a magyar fa jta , 
1 3 1 , 8 6 8 d b pedig , vagyis 9 2 8 3 % - t i y i u nyugati , azaz 
tarka marha. A kőszegi j á r á s b u i volt 11 ,957 tarka, 
2 2 7 mugyur fajta marha. 

— Ingatlanok forgalma a mult hétről Néhai 
St ibecker Józse f után a 3 4 1 5 , 3I<)9, 3 8 4 2 és 3 6 6 3 / b . 
hsz. 5 összeirásu ház '/» része ö r ö k ö s ö d é s j o g c z i m é n 
g y e r m e k e St ibecker Károly kiskorú kőszegi lakosra 
szállott. — S c h e e r János kőszegi lakos eladta a ( 6 2 3 8 — 
6 2 4 0 ) , 6 7 5 4 , 6 7 5 5 és 6 7 5 3 hisz. ingat lanokat , i l l e tve 
azok felet 4 0 0 Írtért Markovi ts G y ö r g y és neje kőszegi 
l a k o s o k n a k . — Glunz F r i g y e s n é sz. Funk Berta kőszegi 
lakos 5 8 5 0 friért megvet te Z a b k a F e r e n c z kőszegi la-
kostól a 4 6 5 . , 4 6 6 . , 4 6 7 . és 4 6 8 . hsz. 2 9 3 . és 2 9 4 . sz. 
ingatlanokat. 

— Kéjutazási menettérti jegyek. A déli vasút üz-
letigazgatósagu f. e. junius hó 2 7 - é n , Péter és Pál ün-
nepe a lkalmából Bécs - . F i u m e - , Tr i e sz t - és Ve lenc / . ébe 
rendkívül mérsékelt áru menet-térti j együket ad k i . 

Szerkesztői üzenetek. 
— ImrOM. Amint láthatta, sem az óhs j tot t jörő s zámban , 

sem azóta nem je lent meg Jiile«dkot rzimzut verse, mivel az. nem 
vált be • lapunk nem l evé lbordozó . 

— H. J. Hoaony. K ö z ö n s é g ü n k e t nem é r d e k e l h e t t e az 
önök ünnepe s azért a b e k ü l d ö t t értesítést mel lőznünk k e l l e t t . 

— F . S l . K e g y e d a szere lem hősét nagyon l ea lacsony í t ja 
s általában nem volt szerencsés a tárgv megválasztásánál és körü l -
írásánál. 

N y i 1 t-t é r. 
Foulárd-selyemet ttU krtól 3 in 35 ung 

métereiikint — j a p á n i , chiiiai, s. a. t. a l egú jabb min-
tázattal és sz ínekben, ú. m. f eke te , f ehér és színes 
Henneberg se lyemet 3 5 krtól 14 fi t 65 krig méteren kint 
sima, cs ikós , koczkázott , mintázott damasztot s. a. t . (mint 
egy 2 4 0 kü lönböző minőségben é s 2 0 0 0 szín és mintázat -
tal s. a. t. a megrendelt áru pőstaber és vámmentesen 
a házhoz szállítva és mintákat küld postafordultával: 
Hennebery G.( cs. és k. udvariszállító)**'/;/<'»»(/t/<ír« 
Zürichben. Svá j c zba cz imzett leve lekre 10 kros, és 
lovelező lapokra 5 kros bé lyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrende lések pontosan e l in téz te tnek . 

Krondorfi s&yaayum 
Stefanin tróiiörökösiié f o n á s , 

kitünö gyógyvíz, 
I t e e d - v o l t s t s z t s i l l t t í z . 

Köszegen minden füszerkereskedésben 
kapható. 



A kiállításról. 
Ax e t r e d . v s s kiállítás látogatói tele vannak a látottak ma 

g M i t a l i i á v a l ; a Mebbnál a iebb tárgyak egéal rengeteg* koti Itt a 
szemlélőt, * épen írért megtörténik, hogy egye i ki rá ló és hs iznoi 
tudnivaló elkerüli a beható f igyelmet, miért 11 izükiégeinek tart-
j u k ismertetését azon kiáll ított tárgyaknak, mélyek azokat i» 
érdekelhet ik , kiknek még nem volt alkalmuk a kiálliláit meg-
tekinteni. 

A nagv g é p c i a m o k egyik legkimagaslóbb és leggazdagabb 
cm)portja a Óeittncr és Hau.ch műszaki üzlet, szivattyú-, t ü i f e c i -
kendő- és gépgyár , malomkö-gyár . érczöntöde, é» czinnezö g i á r t -
mányáinak kiállítása. A József föherczeg ur ó cs. és kir, fensége 
udvari szállítója által nagy számmal é l kiváló szépen bemutatott 
tüii fecskendők és tü/oltó felszerelések kilüuöiégét bizonyára 
legjobban igazolja azon körülmény, hogy az orizágos tűzoltó fő-
parancsnok ur ezen czéget ifintette ki udvari szállilái czioiévet. 
A Geittner és Kauich malowkö-kéiz i iménvei , melyek j ó minö .é -
gük folytán váltak közismertekké hazánkban és kül fö ldön , igen 
szép csoportosatokban vannak bemutatva. Különösen gazdag » 
czég tejgazdasági o i / tá lyáuak kiál l í tása; a fél literestől egész 30 
literei űrtartalmú nagyságig bemutatott tejsz.állitó kupák, melyek 
háromszor ci innezettek, s légmentes elzáró készülékkel vannak 
ellátva, igen erő iek , tartósak, s közegéiziégi szempontból kiválóan 
ajánlatosak. — Oeittuer és Kausch központi foűzletébeu, Andrássy-
ut 8. sz., gazdasági eszközök, szerszám és szerszámgépek, műszaki 
csikkek, háztartási eszközök, konyhafelszerelések és tornaeszközök 
oly gazdag raktára tan, hogy az valóban érdekes és tanulságos 
látnivalót képez, mert sok c z é i u e r ü eszköznek megismerésére vtzet, 
melyek részletes, gyakorlati bemutatása csakis ott történhetik 
meg ; miért is lelhivjuk t olvasóinkat, hogy budapesti látogatásuk 
alkalmával ne mulaszszák el Geittner és Kausch központi üzletéi 
is megtekintem, hol a legnagyobb készséggel mutatják be mind-
azon uj és czéiizerü eszközöket, melyek a gazdaság, ipar vagy 
háztartás körül hasznosak. 

Aki vidékről felrándul a kiállításra, bizonyára valami aján-
dékot óhajt v i iui hozzátartozóinak, rokonainak, hazatéréskor. 
Senki figyelmét nem kerülheti el a Kos-utli Lajos-utcza ti. szánni 
házban május elsején megnvlti , valódi praktikus szellemre valló 
berendezésű „Egyfor intos áruház*, melynek látványosaiig számba 
menő mesés gazdiig-águ kirakatai elüti folyton tolonganak a szem 
léiéiben gyönyörkodö emberek. A fővárosi napisajtó is méltány-
lással ismertette ezen uj intézményt, s azt Budapest világvárosi 
je lentő-égéuek emelésére tudta be. He az üzletben tolongó vásár-
lók nagy száma is mind arról nyer meggyőz.ödéit, hogy a frtért 
vett áruk. melyek csodálatokra ejtő különfélciégbüu vannak az 
üzlei raktáraiban felhalmozva, valóban ériékes és jutányos tárgyak. 
Mert az az uj. érdekes ebben az üzletben, hogy minden tárgynak 
egy forint az ára. s szinte képzelhel len, hogy mi minden kapható 
itt egy for intért ; egész bőrégszaruja ez az üz.let a legszebb <1 iáz-
ni Qveknek és IIHIZIIOS eszközöknek, ugy hogy inindeuki megtalál-
hatja azt, mit ajáudékul kedveinek vagy czélszerűnek tart. 

A fővárosi szállodák túlzsúfoltságának Ilire aggodalomba 
ejtette a vidéki közönséget, hogy nem lehet lakást kapni Buda-
pesten. Ez ma már teljesen megszűnt, i különösen a csendes, 
zajtalan szállodákban mindig vau szoba. Ezek között legjobban 
ajánlhatjuk Bereczky l.ajos .Erzsébet királynéhoz* cziiuzett szál-
lodáját, IV. , egyetem-utcza 5. sz. alatt, hol kényelmes, tiszta szo-
bák, a leggondosabb kiszolgálás mellett a legjutányosabbau kap-
hatók. Ne adjon senki a bérkocsisoknak szavára, kik a megérkező 
utasnak azt mondják, hogy nincsen üres szoba az „Erzsébet" szál-
lodában, mert ezek borravalót kapnak azon szállodáktól, hova 
viszik i a vendégnek drága árt számítanak. A közönség nyugod-
tan jöhet Budapestre, az „Erzsébet szállodában" olcsó és kel lemes 
lakált talál miudig. 

Magyar királyi államvasutak. 
Budupestre. 

Szombathely Jjel 2.40 reggel S . l l <1. u. 12.44 este H».4 
V á p . . . | \ 2.56 . — . >2 5 " . H . O ' 
Sárvár . . ! . 8.26 . H.37 . 1.22 . I 2 « 
Kin-Czell . reggel 5.06 » K.06 . 2.28 . 12.0 
G y ő r . . . d. e . 10.34 . 10.34 . 5.02 . 1 » 
Bpaatre érk. ! d. u . 1.25 d. u. 1 25 e»t* 7.5U . , a u 
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Budoppftről 

Déli vasút menetrendje. 

Mxombatlielyröl Bécs fe lé iiulul : 
Szöiubauíeí) 
Aosád . . 
Bécsbe érk. 

4 0 0 rej. «i.32 d, e. 
4 ,18 . 6.07 „ 

m 9.00 „ 9 40 d. e. 

y o l d . u. 4.3* 
9.18 
1.59 

4.55 
8.58 

Becs felöl Szombathelyre indul 

Bééi . . • 
Acsád . . 
Szombatit, é. 

re^g. 7.20 delb. 
. 10.41 , 
. 10.55 . 

1 20 d. 
6.21 
6.40 

5.05 esi. 7.40 
9.08 í|. 12 20 
9 .22 ' . 12.37 

Szombathelyről N a g y - K i n i z s i fele i n d u l : 

Szombathely 
Bömötöri . . 
Molnári . . . 
Oyfirvár . . . 
N.-Kanizsára érk. 

I 1.0. 
11.23 
II .82 
12.— 

1.34 

7.0:i 
7.27 
7.41 
S.l 8 

10.13 

ejjel "TTT 
1 . 1 0 

1.21 

1.53 
3.42 

Kanizsa felSI Szombathelyre indul : 

i éj jel 12.45 reggel H.05 <1. 
2.39 „ 7.47 * 

3.14 * 8.17 
. 3.27 M 8.28 
. 3.47 „ 84.". 

5.-Kanizsa . . . 
Györvár . . . 
Molnári . . . . 
Dömötöri . . . 
Szombathelvre ér. 

Szombathelyről Orácz felé indul : este 

SzonXalhel^^^^^^^ 
Kis-Uuyom 
Kgy há ias - IUdoc* . . . 
Körmend 
Csákány 
Kálót 
Szt-Ootthárd . . . . 
Gyanafa lva 

, Gráczba érkezik . . . . 

2.05 
3.88 
4.05 
4.15 
4.31 

•gg i.40 d. u. 3.12 éjjel 7 .— 
U l « 3.25 m —.75 
6.07 v. 3 39 m —.38 
6 21 M 3.52 8 . — 
6.35 «. 4.05 — . — 

6.45 4.15 VI 8.02 
7.08 4.33 » 8.44 
7.33 4.50 1 8.13 

. • 10.25 este 7.32 

* • * 
* * * • 

• » * * . * * • » 
* « * • • » * * * « 

* * 'S 

Metropole 
s z á l l o d a 

Budapest, Kerepesl-úl 58. sz. alatt 
v i l h i u i o s v a s ú t é is i ó \ a » u t , 

va lan i i i i l a k ö z p o n t i p á l v » u d v n r 

ké t s z i n l i á z k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n , 

újonnan berendezett, a kor követelme-1 
nyeinek minden tekintetben megfelelő szál-íj 

(oda, 120 veiulegszobaval, felhúzó gép, villany-
világítás es gozfútessel az összes helyi-

Szoba á r a k : 2 trttól följebb beleértve fűtés, 
v i l á g í t á s é s k i s z o l g á l á s , m i é r t is k ü l ö n f e l s z á m í t á s o k 

n e m e s z k ö z ö l t e t n e k . 
11 11 • 

PERL ARNOLD, Győr szab. kir. város tör-
v é n * h a t ó s á g i á l l a t o r v o s á n a k 

JOCKET FLUIDJA 
.Minden gazdaságban iiélkiilttzhetleii 

B i z t o s a n h a l ó i z e r n l u l e r ő l t o t e t i á l t a t o k 
i z m a i n a k f o h t o n o s j ó k a r b a n t a r t i s á r a , v a l a m i n t 
II k i m e r ü l é s , f á r a d t s á g , i z o n i c * ú z , v á l l b é n a a á g , 
i d ő s z a k i s á i y t i " Í R , a v é g t a g o k l o b o s b a n t u i m . i i e s 
m e r e v s é g e e s e t e i b e n . S z á m o s k ö s z ö n ő i r o ' b e t e -
k i n t é s r e 11. 

Főraktár Szentmihalyi 
tárában O y ő r ő t t . 

Gyula gyógy szer-

K g y i i v f " á r a t k o r o n á i . 

G a 1) 11 a a r a k. 

B u z a l o O k i l o . . 7 frt. — krtól 7 frt. 2 0 k r - i g . 

R o z s , . 6 9 60 * 6 . 75 . 
Árpa . 6 n 4 0 w 6 . 9 

K u k o r i c z a „ . 5 9 10 • fi . 20 . 
Z a b . . . 6 9 70 « 6 . 80 , 

Piaczi árak. 
frr T7. 

B ú z a l i s z t 1. 1 0 0 k i lo 14 — 

. n . 9 13 — 

R o z s l i s z t 1. t» 13 50 
. II VI 9 — 

B u z a k o r p a • 6 25 
Rozs , 9 5 — 

K ö l e s k á s a • 9 13 5<> 

Uara • 9 
16 — 

Á r p a d a r a 9 7 — 

S z é n a • 9 
O ít 70 

S z a l m a 9 1 60 

I (Ml k i l o b u r g o n y a 
M a r h a zs ir 

M a r h a h ú s . I 
D i s z n ó h t i s . „ 

• zs ir . 
B o r j ú h ú s . „ 
B i r k a h ú s . „ 

I m é t e r ö l b ü k k f a 

tölgyfa 
. doron 

Vasúti menetrend. 

Gyönyörű minták magan vevőknek ingyen es bermentve 
Bőta.tahuu mintakönyvek, még eddig min létező kiáll ítás-
ban szabóknak bérmentetlen. 

Öltözékeknek való kelmék. 
Peruvien és Onsking H maga* klérus számára, MTabályuzerü 
kuhiK k «•*. k. tiszti egyenruháknak, továbbá aggharczosok-, 
tűzoltók-, tornászok e» l iberiaknak. Teke- és játekaszta 
tokra \ aló ponztó, kocs i takarok. Lt^miKvnhli raktár stájer!, 
kárnteni, tiroli atb.-féle Loden uri es nöí czikkekre eredeti 
gyári árakon oly nagy vála«ztékbati, a miliőt 20-Moro» 
konkurrenczia nem képe* felmutatni. Niigv választék enaki» 
tinóin, tartó* női kendőkből a lagdivato-abh n/ inekben. 

Moso kelmék, utazó plaidok 4 írttól 14 frtig é* még 
Szabó-kt'llékt'k (u. m. U j j bél .* , g o m U k , lük, rzármi 
HÍ B.) OII'HÓ, tisztessége*. tart ÓH tis/ta gyapjus pos / toárukat 
é« nem olcsó rongyokat , melyek al ig érdeminek a * / a b ó 
ol ló jára, ajánl 

Stikarofsky János 
Brünn (.<7. o*/tr. posztó-ip ir központja.) 

Legnagyobb gyári posztor.iktár f l millió frt értekben. 

Mxélltiiltlé* («ii l . i« utánvét mel let t . 
Fifw«1w»»MÍ8' '̂lazók házalók Stikarofsky féle iru cximon 
í Igj ÍIIBWIIIW i uk.oják áruikat értékesíteni. Ho-y efféle 
csábítások elő ne fordiiljieiak, érteiiiem a t. vevőket, hogy 
efféle embereknek árut nem adok el 

dorong 12 

E 
A 1 1 o m á s o k . A 1 1 o m á s o k . 

I I . I I I . oszt. kocsikkal . 

Középeurópai idő. reggel d. e.* d . u. estef 

Kőszeg ind. 4J0 ,So.v 1 I 5 ' 4 t « 8 " 
6 L u k á c s h á / . a ( in . h . ) 50S s . . 1 '201 4 < e H&9 

1 2 N é t n e t - Q e n c s ( m . h . ) 5 ' * 8S5 12*° 4*7 9 " 
S/.omhatliely érk. 5 M 1 2 M 5'* 910 

— Szomhatliely ind. fi44 , ,»4 3 " 7 .s 9 " 
7 H é m e t - Q e n c a ( i i i . h . ) ym 1 1 " 351 7 « i l o 1 0 

1 3 L u k á c s h á z a ( I I I . h . ) 7 is 1 | » 3 " 7 ss 1 0 « 

1H Kőszeg érk. 7*' 1 1 " 4°' 7»» 10«° 

•*) C s a k k e d d e n és p é l i t o k e n k ö z l e k e d i k , 

t C s a k n y á r o n v a s á r - é s ü n n e p n a p o k o n k ö z l e k e d i k 

Rlcliter-féle Horgony-Palii-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idó megpróbálásának, 
mert már több mint 25 év óta megbízható, fájdalomcsillapító 
bedftrzsölesként alkalmaztatík köszvénynél, csuznál, tagszag-
gatasnál és meghűléseknél es az orvosok által bedörzsfllesekre 
is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-I 'ain-
Expeller gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem 
titkos szer, hsnem igazi népszerű háziszer, melvuok egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenkénti árl»an majdnem minden gyógyszertárban készlet-
ben van; fóraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten. 
Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, 
mert több kisebbértékii utánzat van forgalomban 
KI nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" vodjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza 

Rlohter F. Ad. és társa, out u kir. riiari uüliuá 
BnSollUdt tThunngn). 

A z o n tiHi.i»>|t h ö l g y e k n e k , a k i k t o i l o t l o j t> i l c ' ( 
d i v a t á r u r a k t á r u n k b ó l g x e r x i k b e , a l k u i m a t n j u j -
I l i n k „ o lCSÓ penzen" a l e g u t o l s ó d i v a t a/ .nriiit 
ö l t ö z k ö d v e u t a s h u t n i a k i á l l í t á s h o z . 

A M i I I u ii i u m ál ni in í b ó l k i v é t e l e * n 
r a k t á r t r e n d e l t ü n k h l e g ú j a b b d i v u t á r u k b ó l , n tn. 

szövet-, selyem-, mosó-eartonok-
és selyem zephirekböl, 

valamint confectioban : 

himalaya utazó-köpenyek-, ja-
quetok- és gallérokból 

i*. a legolcsóbbtól kezdve u legfinomabb kivi-
telekben. 

J e l e n l e g i á r a i n k a n n y i m o l o a ó k , b o g y 

• u i n t l e n v e r s e n y t k i x n m a k . 
Kívánatra minták gyorsan és bérmentve 

küldetnek 

H i r d e t é s e k . 

Nyomatott Fftlvl Nyula könyvnyomdájában Kun/é je i t . 
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